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Združitev oboroženih sil
Vojno ministrstvo naj se z mornariškim spoji 
v enotno ministrstvo za narodno obrambo

Nobenega komunikeja - Pomemnost Stalinove vrnitve 
Generalisim sprejel Byrnesa in Bevina • Zanimanje za Perzijo

Moskva, 20. decembra
Britanski zunanji minister Ernest Bevin ter ameriški zunanji minister James F. Byrnes sta včeraj zgo­

daj pričela z delom. Razpravljala sta se s svojimi svetovalci ter pregledovala diplomatsko poSto.
Včeraj sta oba zunanja ministra ponovno obiskala Molotova, Bevin pa se je kesneje sestal s franco­

skim poslanikom v Moskvi generalom Georgesom Catrouzom. Popoldne so se ministri sestali k četrtemu se­
stanku konference. Vprašanja, ki so trenotno predmet razgovorov treh ministrov, so še bolj zavita v tajnost. 
Sovjetski tisk včeraj ni prinesel nobenih vesti o konferenci.

Četrtemu sestanku je po predhodnem sporazumu o menjavi na predsedstvenem mestu, predsedoval 
Molotov. Zunanji ministri Bevin, Byrnes in Molotov so včeraj skupaj zajtrkovali. Radio Moskva je sporočil, 
da je včeraj zvečer generalisim Stalin sprejel zunanjega ministra Byrnesa in ministra Bevina. Pri razgovorih 
z Bevinom so bili navzoči še Molotov, britanski poslanik v Moskvi in stalni podtajnik britanskega zunanje­
ga ministrstva. Razgovoru « Byrne-______ _
som sta p)'isostvovala Molotov in 
ameriški poslanik v Moskvi.

Dopisniki pišejo, da se je končno 
konferenca začela razvijati v prija­
teljskem ozračju in da bo Stalinova 
vrnitev v Moskvo gotovo olajšala de­
lo konference.

Britanski zunanji minister Ernest 
Bevin je bil v torek zelo zaposlen, 
ker je bilo v britanskem poslaništvu 
zelo razgibano.

V diplomatskih krogih se je opazi­
lo povečanje zanimanja, ker so se 
pripravljali na razpravljanje o važ­
nih vprašanjih.

Poročevalci so objavili imena svet­
nikov odposlanstev, ki spremljajo 
zunanje ministre. Med njimi so iz­
vedenci za perzijsko in balkansko 
vprašanje, ter za vprašanje o upra­
vi Namčije in Daljnjega vzhoda. Po­
dali bodo točne izjave o vprašanjih,
Ki jih bodo razpravljali na sestanku.

Sestanek zunanjih ministrov so 
po tretji seji, ki je bila doslej najdalj­
ša in je trajala tri ure in dvajset 
minul, preložili.

Po sestanku niso izdali nobenega 
poročila.

Iz Bele hiše javljajo, da je pred­
sednik Truman dnevno v telefon­
skih stikih z zunanjim ministrom 
Bvmesom.

Veliko važnost polagajo vtashing- 
tonski diplomatski krogi m to, da 
se je Stalin vrnil v Moskvo prav ob 
času sedanjih razgovorov. Neka 
ugledna osebnost je izjavila, da je 
petdeset odstotkov možnosti, da se 
pod/o. razgovori ugodno končali.

Diplomatski dopisnik sPress As- 
soclatiom poroča, da bo izjava, ki 
jo je o razvoju položaja v Perziji 
torek zvečer v Londonu podalo iran­
sko poslaništvo, verjetno pretresena 
na sestanku treh ministrov. Dopi­
snik pravi, da je vprašanje Aser- 
bejdlana brez dvoma eno izmed 
najbolj zamotanih vprašanj, o ka­
terih bodo razpravljali v sovjetski 
prestolnici.

V Washingtonu je namestnik zu­
nanjega ministra Dean Acheson iz­
javil na tiskovni konferenci, da so 
noto perzijske vlade, ki so jo pre\ 
jele Združene države in v kateri je 
postavljena zahteva po odhodu vseh 
čet iz Perzije, poslali iz Washingto- 
na v Moskvo zunanjemu ministru 
Bgmesu.

Washington, 20. decembra 
Podajamo izvleček poslanice, ki 

jo je naslovil predsednik Truman 
ameriškemu Kongresni za združenje 
oboroženih sil:

«V poslanici, ki eem jo poslal 
6. septembra 1945, sem izjavil, da 
bom stopil v stik s Kongresom med 
sedanjim zasedanjem, v kolikor se 
njegovo delo nanaša na varnost 
države. Ob tej priliki sem omenil po­
trebo — zdaj, ko se pod vtisom, 
koliko nas je stala vojna, ker v 
začetku nismo bili pripravljeni — 
po primernem organizacijskem de­
lu za narodno varnost.

Kot sestavni del tega načrta so 
vam predložili 23. oktobra predlog 
za obvezno vojaško službo. Ta 
predlog se je opiral na potrebo, da 
bi imeli vsi državljani dobro voja­
ško izobrazbo in možnost izvedbe 
nagle mobilizacije s pomočjo stalne 
vojaške organizacije manjšega ob­
sega. O tem predlogu je Kongres 
dolgo in izčrpno razpravljal. Prepri­
čan sem, da je narod Združenih 
držav v načelu brezgojojno odobril 
ta predlog.
Združitev dveh ministrstev
Zdaj demobiliziramo približno 

1 in pol milijona vojakov na mesec. 
Pravično je, da na povratnike iz te 
vojne pri nadaljnji vojaški službi 
več ne računamo. Zaradi tega je 
zelo važno, da čimprej uvedemo 
obvezno vojaško službo, Iti bo pred­
stavljala dragoceno rezervo, če bi 
se morali zateči k njej po 
nesrečnem naklučju. Danes, ko 
spet govorim o varnosti našega na­
roda in o miru na svetu — izražam 
željo, da bi Kongres odobril zakon­
ske osnutke, ki predvidevajo zdru­
žitev vojnega ministrstva z morna­
riškim v enotno ministrstvo za na­
rodno obrambo. Ta zdužltev pred­
stavlja skupno z obvezno vojaško 
službo nadaljnji korak k popolne­

mu razvoju sporeda za našo bodo­
čo varnost In svetovni mir.

Ko so nas pred štirimi leti na­
padli, gotovo nismo imeli takega 
sporeda in smo marali zaradi tega 
plačati nedvomno visoko ceno. 
Leta 1941 sta obstajali v Zdru­
ženih državah dve neodvisni voja­
ški organizaciji z nedoločenim de­
lokrogom v pogledu medsebojnega 
sodelovanja. Ce je prišlo do spora 
ali če se niso strinjali v pogledu 
organizacijskega vprašanja, je lah­
ko samo predsednik Združenih 
držav odločal in dajal navodile. 
Kljub temu smo zmagali. Zdaj pa 
je prišel trenotek odločitve, ki bo 
odstranil zastarel organizacijski 
sistem In ustvaril za naše oboro­
žene sile ustroj, ki naj bo najučin- 
kovitejši in najvarčnejši kar jih 
more ustvariti naša velika država.

Potreba po pripravljenosti
Nobena država na svetu ne mo­

re dvomiti o dobri volji Združenih 
držav, da bi ohranila stalni mir na 
svetu. To dokazuje tiudi ameriško 
prizadevanje za ustanovitev učinko­
vite organizacije Združenih naro­
dov. Toda vse države, zlasti tiste, 
ki so morale prenašati težo naci­
stične, fašistične dn japonske pete, 
se morajo zavedati, da je želja po 
miru brezuspešna, če ni pripravlje­
na zadostna moč, ki bi jo mogla v 
slučaju potrebe uresničiti.

Eden izmed razlogov, ki so 
preteklosti prispevali k Izbruhu 
vojne, je gotovo odpor, ki so ga 
pokazale Združene države, da bi se 
lotile tega vprašanja,

Ce hočemo ali ne, priznati, mora­
mo, da nalaga zmaga, ki smo 
lzvojevali ameriškemu narodu, 
težko odgovornost za bodočo obli­
ko sveta.

Bodoči svetovni mir bo predvsem 
odvisen od ameriške odločitve, da 
razpolaga z zadostnimi silami,

bi mogle preprečiti vsak bodoči na­
pad. Zato moramo biti skupno z 
ostalimi državami pripravljeni na 
potrebnp žrtve, da bomo obvarovali 
človeštvo pred nadaljnjimi napadi. 
Z drugimi besedami, biti moramo 
v stanju, da vzdržujemo v polni 
moči in vedno pripravljene voja­
ške sile, ki bi lahko prepričale 
vsakega morebitnega bodočega na­
padalca, da Imajo Združene drža­
ve resen namen ohraniti trajen mir. 
Nadalje moramo imeti pred očmi, 
da bi lahko izbrun-Ua bodoča vojna 

bolj nenadno kot pretekla in da 
bile Združene države neposredno 

prizadete.
Naša vojaška politika -bi se mo­

rala razvijati v polnem soglasju z 
našo zunanjo politiko, tako da bi 
podpirala to odražala naše ob­
veznosti do organizacije Združenih 
narodov.

Nadzorstvo nad vojno industrijo 
• eno izmed esnovnlh načel naše 

demokracije — bi bilo učinkovitej­
še, če bi imela predsednik in Kon­
gres na razpolago eno samo odgo­
vorno osebo, ki bi Izvajala to nad­
zorstvo.

Prepričan sem, da bomo imeli, ko 
bo ta naloga končana, vojaško or­
ganizacijo, ki bo pripyravnejša za 
izpolnjevanje nalog, ki jih določa 
narodni program za 
miru in varnostih.

MoTa ™“fc!!Lda Truman na križarki „Missouri“|

IZ SLOVENIJE

London, 20. decembra 
Nova avstrijska vlada, M bo da­

nes uradno prevzela oblast, je se- 
stavljena iz osmih članov ljudske 
stranke, šest socialistov, enega ko­
munista in dveh neodvisnih. Vlada 
je sestavljena takole:

Leopold Figi (ljudska) - kancler 
in minister za zunanje zadeve, 
Adolf Schaertf (socialist) - pod­
kancler, Oscai- Hehner (socialist) - 
minister za notranje zadeve, Felix 
Hurdes (ljudska) - minister za 
vzgojo, Josef Geroe (neodvisen) - 
pravosodni minister, G-eorg Zim- 
merman (neodvisen) - finančni mi­
nister, Josef Kraus (ljudska) - po­
ljedelski minister, Eugen Fieischa- 
ker (ljudska) - minster za trgovi­
no, Franz Fenzel (socialist) - mi­
nister za preskrbo, Karl Maisel 
(socialist) - minister za zavarova­
nje, Vincent Uebeleis (socialist) - 
minister za promet, Peter Krau- 
}and (ljudska) - minister za na­
črtno ureditev, Karl Waldbrunner 
(socialist) - podtajnik g-ornjega 
ministrstva, Karl Altmann (ko­
munist) - minister za električno 
silo, Allis Weinberger (ljudska) - 
minister brez listnice, Karl Gruber 

zagotovitev! * podtajnik zunanjega
ministrstva to Ferdinand Graf 
(ljudska) - podtajnik za javno var­
nost.

Z A P I S K I

Ob priliki Dneva mornarice si je predsednik Truman v družbi vrhovne­
ga poveljnika atlantske flote admirala Jonasa H. Ingrama in načelnika 
svojega stuna admirala Williama D. Kedhyja na. križarki «Missouri» 
ogledal spominsko ploščo na mestu, kjer so podpisali japonsko predajo.

Mo je trpelo med vojno sloven­
sko ribarstvo. Nekoč so bile vode 
polne rib. V Ljubljanici so ujeli 
že 21 kg težkega sulca, 18 kg 
težkega krapa in 2.6 kg težko pe- 
trovko. Pri Falski sten! v Dravi 
ao ujeli že 20 kg težkega sulca, v 
Sotli pa celo 26.5 kg težko ščuko. 
Pred vojno so v Sloveniji nalovili 
samo po uradnih podatkih 35.000 
kg postrvi, 2.600 kg lipanov, 16.000 
kg krapov, 24.800 kg ščuk, 4.000 
kg sulcev, 2.300 kg somov, 75.000 
kg belic to nad 11.000 kg drugih 
rib. Poleg teh so ribiči ujeli se 
veliko rib, ki niso bilo obsežene v 
statističnih podatkih. Računajo, 
da so pred vojno nalovili v slo­
venskih vodah 200 ton rib t. j. 
20 desettonskih železniških vago­
nov v vrednosti okoli 4.000.000 
predvojnih dinarjev. Zdaj pre­
mišljujejo, kako bi vso škodo, ki 
je nastala med vojno, popravili in 
ribarstvo dvignili na staro višino. 
Ribarstvo je važno nadomestilo za 
drugo meso, ki ga zaradi prizade­
tosti živinoreje zelo primanjkuje 
vendar pa je ribolov prepovedan,

Jedilno olje sme izdelovati v 
Sloveniji 19 oljarn. Vse druge oljar 
ne to vsi posestniki naprav za 
stiskanje olja morajo takoj usta­
viti obratovanje«.

Čeprav je bila vinska letina 
ugodna, je mariborski okrožni od­
bor ugotovil, da je nastalo v ma­
riborskem okrožju pomanjkanje 
vina. Velike količine .vina so prišle 
v roke špekulantom, nakar so Iz­
ginile iz okrožja. Do nadaljnjega je 
prepovedan vtiak prost nakup to 
promet z vinom.

'RAZFMAVA V HURNBERGU

Odgovornost nemške vlade
Podrobnosti iz obtožbe namestnika ameriškega tožilca pol­
kovnika Storeya - Rosenbergova roparska četa je plenila po 
vsej Evropi * V usnje vezani seznami pokradenih umetnin

Niirnberg, 20. decembra 
Namestnik ameriškega tožilca 

polkovnik Robert Storey je predlo­
žil sodišču nešteto dokazov o odgo­
vornosti nacističnih organizacij, n. 
pr. vodstva stranke, ministrstev, 
SS oddelkov za zločine, ki so jih 
nacisti izvršili pred to za časa voj­
ne. Eden cd 21 obtožencev, bivši 
funkcionar Gestapa Ernest Kal- 
tenbruaner že dva dni ni na raz­
pravi, že drugič je dobil krvavenje 
možganov ln bržkone se bo moral 
vrniti v bolnico, kjer Je bil že za 
časa prvih .treh tednov razprave.

Storey je obtožil vso nacistično 
vlado, da je kriva vojnih zločinov. 
Dopolnil je tudi dokaze proti hie­
rarhični organizaciji. Opisal je zgo­
dovino SS oddelkov, katerih člane 
je označil za gangsterje.

Ropanja po Evropi
Na včerajšnji razpravi je nadalje 

navajal dokaze proti nacističnim 
voditeljem zaradi metodičnega ro­
panja po vsej Evropi, s čimer so 
hoteli obogateti Nemčijo. Storey je 
dejal, da je bila odgovornost za to 
razdeljena na Rosenberga, Goerin- 
ga in Keitela. Roeenberg je imel 
posebno četo, ki je na njegov ra-

Zavezniki in Španija
» p#l,¥ *a,nika francoske delavske sveže trem 

valesilam Blum predlaga gospodarski boj­
kot - Franco in Don Juan - Preučevanje nota

decembraMoskva, 20.
Glavni tajnik osrednje delavske 

zveze Louis Sailland je lz Pariza 
Poslal zunanjim ministrom Velike 
Britanije, Sovjetske zveze in Zdru­
ženih držav poziv, naj tri velesile 
prekinejo odnošaje z vlado gene­
rala Franca.

Poziv pravi: »Delavci vsega sveta 
bi z zadovoljstvom in zaupanjem 
pozdravili izjavo treh zunanjih 
ministrov, ki bi bila sestavljena na 
način, da bi prisilila vlado to 
diktaturo generala Franca, da bi 
zginila s politične pozorice.

Blumov članek
V nekem‘članku uradnega lista 

socialistične stranke «j_,e p0pU_ 
laire* izraža voditelj francoske so­
cialistične stranke Leon Blum 
upanje, da bodo Francija, Velika 
Britanija ln Združene države pre­
kinile diplomatske odnošaje , 
Francovo Španijo to uvedle gosp«, 
darski bojkot-. Njegovo mnenje je, 
da bi morala francoska vlada ta­
koj povabiti republikansko ' vlado 
v pregnanstvu, da posije v Fran­
cijo poluradnega predstavnika. Na- 
dalje bi nterala francoska vlada 
nuditi zavetje republikanski vladi, 
lfl je zdaj v Mehiki.

Britanski in francoski socialisti 
bi morali vplivati pri španskih to­
variših, da razširijo vladno osnovo, 
Francija — je dodal Blum — nl" 
ma samo možnosti, marveč mo­
ralno dolžnost, da ukrene, ne da 
bi čakala odgovora iz Washingto- 
na to Londona na. francosko noto, 
ki so jo poslali Veliki Britaniji ln 
Združenim, državam, da določijo 
svoje stališče do vprašanja o pre­
kinitvi diplomatskih odnošajev 
generalom Francom., .

Diplomatski dopisnik »Press As- 
'tcctationt razpravlja o britanskem

m ameriškem stališču do diplo­
matske note Francije v pogledu 
spremembe angio-amerlškega zar 
oi nja do Franoovega režima.

p n piše: «lz verodostojnega 
vira v Londonu sem Izvedel, da bo 
v zvezi s francosko noto britanska 
vlada izpremeni-la svoje stališče 
do španskega režima, ki ga je 
označil Bevin kot »ostudnega*. 
Dopisnik dodaja, da francoska no­
ta brez dvoma zahteva odetOp ge­
nerala Franca, dasl je sestavljena 
v diplomatskem tonu Sovjetski zve­
zi niso predložili enake note, ker 
sovjetska vlada ne vzdržuje diplo­
matskih stikov s Francovo Špa­
nijo. Dopisnik nadaljuje: «V Fran­
ciji menijo, da bodo Američani 
podprli francoski korak to da je 
značilna vrnitev ameriškega posla­
nika pri španski vladi Armourja 
v Washlngton in dejstva, da ga 
Edi-užene državie ne mislijo na­
domestiti z drugim diplomatom. 
Nadalje poroča dopisnik »Press 
Association*, da so odkrili obširno 
dopisovanje med Francom, Musso­
linijem to Hitlerjem med vojnim 
časom.

Franco na Španski meji
Radijska postaja v Madridu je 

sporočila, da je general Franco 
prispel v Badajoz na špansko-por- 
tugalski meji.

V družbi nekaterih ministrov in 
voditeljev falangistlčnlh sindikatov 
obiskuje general Franco kraje v 
pokrajini Estremadure z name­
nom, da preuči vprašanja, ki »e 
tičajo teh krajev.

Francoska obveščevalna agencija 
poroča, da je gospod Oriol, po­
sebni Francov odposlanec, dospel 
v Lausanne to predložil don Juanu 
nove Francove predloge.

Minister Noel Baker je včeraj v

spodnji zbornici na neko vpraša­
nje odgovoril, da od početja 
državljanske vojne Velika Britanija 
Španiji ni dobavila niti orožja niti 
drugih dobav. Minister je dejal, da 
je britanska vlada prepovedala, da 
bi v Španijo Izvažali bodisi orožje 
bodisi kakršen koli drug material, 
ki bi lahko služil španski vojski.

Iz Wa®hingtona poročajo, da 
francoske note Veliki Britaniji in 
Združenim državam, ki se tiče 
odnošajev do Španije, ameriškemu 
zunanjemu ministru Bymesu, Id 
je zdaj v Moskvi, se niso predložili. 
Podtajnik zunanjega ministrstva 
Acheson je izjavil, da noto še preu­
čujejo. Izjavil je tudi, da so bili 
njegovi nedavni razgovori z dr. Ne- 
grinom, bivšim španskim ministrom 
v emigraciji, ki so se tikali špan­
skega položaja, le informativnega 
značaja.

Iz Pariza poročajo, da je zuna­
njepolitični odbor ustavodajne 
skupščine izjavil, da popolnoma 
soglaša z noto, ki jo je zunanji mi­
nister Bidault poslal Veliki Bri­
taniji in Združenim državam. Od­
bor je pozval zunanjega ministra, 
da podvzame potrebne korake za 
prekinitev diplomatskih odnošajev 
s Francovo Španijo.

De Gasperljev odgovor na izjave maršala Tita - Trst 
naj bi bil most, ne pa vir sporov med obema državama

Razprava v Ljubljani
Ljubljana, 20. decembra 

Včeraj se je v Ljubljani pričela 
razprava proti 34 osebam, ki so 
obdolžene, da so v Sloveniji orga­
nizirale gibanje Draže Mihajloviča.

Amerika in UNRRA
Washington, 20. decembra 

Predsednik Truman je podpisa! 
zakon, ki pooblašča nadaljnje na­
kazilo ene milijarde in 350 milijo­
nov dolarjev za ustanovo UNRRA.

Rim, 20. decembra 
Italijanski ministrski predsednik 

je na tiskovni konferenci za ino­
zemski tisk med drugim odgovoril 
na vprašanje o izjavi, ki jo je pred 
kratkim dal maršal Tito. De Ga- 
»perl je med drugim izjavil: «Na 
vse načine smo se skušali pribli­
žati Jugoslaviji. Naprosili smo tri 
velesile, da nam pomagajo pri 
vzpostavitvi rednih ali skoraj nor­
malnih odnošajev s to državo. 
Pred štirinajstimi dnevi se mi je 
zdelo, da sem Se nekaj dosegel. Ne 
vem, zakaj je potem nastal zastoj. 
Pripravljeni smo, da storimo vse 
za vzpostavitev dobrih odnošajev 
z našo sosedno državo, ne moremo 
pa upoštevati deportacije iz Julij­
ske krajine, tako iz področja A 
kot iz področja B. Ne govorim sa­
mo v imenu italijanske vlade, mar­
več tudi v imenu očetov to mater 
tistih, ki so Izginili in o katerih ni 
več nobenih vesti. Dobil sem zelo 
ganljive prošnje od staršev Izginu­
lih, ki so prosili, da bi vsaj za bo­
žične praznike dobili kakšno po­
ročilo. Ko smo z Jugoslovani govo­
rili o teh izginulih, so nam odgo­
vorili, da imamo tudi mi v Italiji 
mnogo Jugoslovanov, o katerih ni 
mogoče vedeti, kaj ae je z njimi 
zgodilo. Toda jaz sem v imenu ita­
lijanske vlade izjavil, da je to 
drug primer, ker niso teh Jugo­
slovanov odpeljali s rilo. Mnogo jih 
je prišlo v Italijo z zavezniškimi 
organizacijami. Ti Jugoslovani ni­

so v naših rokah. Rekel sem: dajte 
nam vsaj dovoljenje za misijo Rde­
čega križa, da bi mogla obiskati 
italijanske odvedene«*.

Ko je De Gasperi razlagal izjavo 
maršala Tita, po kateri naj bi bili 
italijanski fašisti tisti, ki ovirajo 
vzpostavitev odnošajev med obema 
državama, je ministrski predsed­
nik takole nadaljeval: »Ne vem, 
kakšne informacije imajo o tej za­
devi. Za nas, ki smo bili v faši­
stičnih zaporih, pomeni takšen na­
čin govorenja polemično prevaro*.

O italijansko-jugoslovanskih od- 
noSajlh Je De Gasperi izjavil, da 
je po njegovem mnenju potrebno, 
da se tl dve državi zbližata, «Mi 
potrebujemo nje, oni pa nas. Vedno 
sem upal, da postane Trst prej 
most, kakor pa vir »porov med 
obema državama*.

ffiomrm. stm&ho. «Qžasa. &av&nnil(w» uMa. 
v pomdsijek. 24. dec., na. 8 sOiarnL Vseiuna. 

1 8» pesti**, potim m. na&UMa,

čun s privoljenjem Goeringa in pod 
nadzorstvom glavnega guvernerja 
Fraoka ropala po Poljskem.

Proti vplivu cerkve
Storey je prečital dokumente, ki 

dokazujejo, da sta Bormann to 
urad nacistične stranke ukazala 
Rosenbergu, naj prisili k molku ge­
nerala Von Rabenaua, ki je pisal 
o verskih in duhovnih potrebah 
vojakov. Sefu strankinega tiskov­
nega urada Amannu »o ukazali, 
naj ukine papir 3.000 verskim pu­
blikacijam. Bormann je v pismu, 
ki ga je poslal Rosenbergu, dejal, 
da bi bili člani oboroženih sil lah­
ko pod vplivom Cerkve. Zaradi te­
ga je predlagal ukinitev 18 teolo­
ških univerz in svetoval, naj bi iz­
praznili teološke univerze, da bi 
lahko nastanili plemenske biološke 
tečaje in podobne nacistične usta­
nove,

Storey je dejal: »Namen oblasti 
je bil nadomestiti sv. pismo z 
«Mein Kampi'*, križ s kljukastim 
križem, krščansko vest pa z divja­
škim glasom krvi nemškega ple­
mena.

Ukrepi proti sindikatom
Storey Je nato razpravljal o dele. 

žu, ki ga je imela stranka pri uki­
nitvi sindikatov ter je podčrtal, da 
je Robert Ley kot Reichsleiter, ne 
pa kol minister maja 1933 ukazal 
zaplembo vse lastnine sindikatov. 
Ukaz so izpolnili SS to SA oddelki. 
L6y je tudi odredil, da postavijo vse 
voditelje sindikatov pod nadzorstvo. 
Sindikate so nato zamenjali s fron­
to dela, ki jo je nadzoroval Ley. 
Urejala je odnošaje med delodajal­
ci in delavci po načelih političnih 
voditeljev.

Storey je predložil tudi poročilo 
nekega Rosenbergovega »oddelka 
plenilcev«, ki Je deloval na nizo­
zemskem. V tem poročilu so ppisa-

John Amery obalen
London, 20. decembra 

Včeraj so v zaporu Wand®worth 
Londonu zaradi veleizdaje obe­

sili 33 letnega Johna Ameryja, si­
na bivšega ministra za Indijo in 
Burmo Leopolda S. Arne ryja.

ZADNJE VESTI
Churchill sredi januarja us 

oddih na Florida.
Britanske čete in civilisti v 

Berlinu morajo zaradi pove­
čanja zločinov ponoči nositi 
orožje.

Britanski strokovnjaki bodo 
do nadaljnjega prevzeli porur- 
sko industrijo.

Nurnberškim branilcem do 
voljeno sklicevati se na priče­
vanje britanskih državnikov.

Van Mook na obisk v Lon 
don,

Batavija, 20. decembra 
Nizozemski predstavnik v B&ta­

ri ji je izjavil, da je Nizozemska 
pripravljena priznati indonezijskim 
narodom pravico do samostojnega 
obstoja to razvoja pod režimom re­
da to svobode, ne more pa sprejeti 
nobene rešitve, ki bi jo razvezala 
odgovornosti v pogledu varnosti to 
čuvanja pravic.

Predstavnik je v zagotovilu o 
stališču nizozemske vlade, ki gaje 
ponovil tudi po radijski postaji v 
Bataviji izjavil, da so polagali pre­
malo pažnjie izjavi dr. van Mooka 

političnem razvoju v Indoneziji, 
ki bi po njegovem' mnenju lahko 
predstavljala izvrstno podlago za 
pogajanja.

Treba je podčrtati, da so Nizo­
zemci še vedno pripravljeni sode­
lovati z Indonezijci, da premostijo 
gospodarske težave dežele, ne da 
bi se ozirali na dokončno rešitev 
.političnega vprašanja. V pogledu 
političnega vprašanja — je izjavil 
predstavnik — smo se vedno zadr­
žali na. način, ki priznava indone­
zijskim narodom pravico do lastne­
ga obstoja to razvoja v redu to 
labodi. Brez vAadfc ki je henjo-

Laburist o Trstu
Kingsley Martin, urednik la­

burističnega tednika «New Sta- 
teman and Nation», ki je bil s 
skupino angleških poslancev v 
Jugoslaviji, kjer j® opazoval 
potek volitev, je napisal nasled­
nje poročilo:

»Na poti iz Beograda domov 
smo se ustavili v Trstu. Popol­
noma sem izločil vsak vpliv pro­
pagande nase. Ko sem šel skozi 
slovenske vasi, polne pozdravlja- 
jočih množic, ko sem obiskoval 
tovarne, na katerih visijo Tito­
ve in Stalinove slike in ko sem 
se vozil skozi tržaški delavski 
okraj, kjer so visele rdeče zasta­
ve: vse to mi ni prav nič pove­
dalo o javnem mnenju, razen 
morda, da so komunistični in 
jugoslovanski organizatorji ak­
tivni. Neki laburistični poslanec 
mi je ob tej priliki dejal, da bi 
bil vsakdo, ki bi v začetku vo- 
livnega boja obiskal njegov vo­
tivni okraj, popolnoma gotov, 
da bo komunistični kandidat iz­
voljen z ogromno večino. V, 
resnici pa je komunistični kan­
didat celo izgubil svoj denarni 
polog (ker ni dobil niti po­
trebnega minimalnega števila 
glasov). v

Toda ustvaril sem si izvestne 
vtiske iz neodvisnih razgovorov 
z britanskimi in ameriškimi 
častniki, z Italijani in Jugoslo­
vani. Pri obisku pristaniškega 
okraja sem opazil dejstvo, da je 
absolutno potrebna čimprejšnja 
odločitev. Zgradbe in naprave 
okoli dokov so porušile bombe, 
v nasprotju z mestom samim, ki 
je v glavnem nedotaknjeno, 

ne plenitve masonskih lož ln sede. I Prisostvoval sem delitvi večerje 
žev «Rotary Cluba« v vseh nizoaem- delavcem v neki porušeni tovar- 
skih mestih. ni; dobili so majhno skodelico

Nato so sodniki pregledali razne juhe. Iz tega, kar sem slišal o 
v usnje vezaSie knjige, ki so jih se- plačah in o količini kruha, ki jo 
stavili Rosenbergovi pomočniki ta dobe na dan, sem zaključil, da 
ki vsebujejo stotine slik umetniških so možje po pravici govorili, da 
predmetov, ki so jih odpeljali Nem- so na pol sestradani, 
ci iz zasedenih držav. Mnogo tehJ Tovarn in pristaniških naprav 
umetnin so našli v solnih rudnikih] ne bodo popravili, preden ne bo 
na južnem Bavarskem. Zavezniške prišlo do odločitve. Kajti velikih 
oblasti vračajo zdaj te predmfete za. izdatkov za popravila ne bodo 
konitim lastnikom. naredili niti stari delodajalci ni-

Tožitelji so pričeli nato razpravo | ti vlade; dokler bo trajala se 
o odgovornosti nemške vlade. «Nem-1 danja negotovost, 
ška -vlada — je izjavil Storey — je To gospodarsko- siromaštvo 
skušala skriti pod masko zakonito- zelo podpira jugoslovansko 
sti vse podle napadalne in pleniIne stvar, kajti Jugoslavija je neod- 
načrte. Zato zahtevamo, naj prizna visna država, kjer obnavljajo, 
sodišče to vlado kot zločinsko udru- Ce bo Trst prišel v Jugoslavijo, 
ženje, njene člane pa kot zločince«, bo največje mesto in pristanišče 

Dokazi proti nemški vladi teme- države in Jugoslavija bo vse 
ljijo v glavnem na zgodovinskih storila, da ga razvije ter poma- 
dejstvih, ki kažejo, kako je postala £a raa*i.riti trgovinske vezi s 
vlada orožje nacistične stranke pri I Slovenijo, Avstrijo, Češkoslo- 
pripravah nacističnih zločinov ta vaško iu Madžarsko, od česar j* 
napadov. | odvisen prospeh mesta. Italija

nima iste potrebe po Trstu; ima

Britanska nota Češkoslovaški 1 S sŠSni?eaboinpriijeTSt'
\ London, 20. decembra P°d Italijo, se bojim, da bo 

Neka praska brzojavka »London j PU®tal drugi Gdansk.
Sunday Expressu» javlja, da je bri- Italijani in Jugoslovani do- 
tonska vlada poslala češkoslovaški kazujejo svoje pravice na mesto 
vladi noto, s katero zahteva v pri- S statistikami prebivalstva, 
meru, če bi podržavili tudi to- etnografičnimi statistikami in 
dustrije z angleškim kapitalom, zgodovinskimi dokazili, ki se mi 
odškodnino. zdijo v veliki meri nepomembna

Brzojavka pravi, da je note v in pogostoma ponarejena. Po- 
Fragi povzročila iznenadenje ln ne-1 sebej še nima nobenega pomena 
zadovoljstvo, to toliko bolj, ker je temeljiti kakršno koli politiko 
češkoslovaška vlada mnenja, da se na zgodbah o strahotah: Ita- 
britonski laburisti s svojim pro- lijani, s tem da so šli v napa- 
gramom podržavljanja doma v dalno vojno, in Slovenci, omam- 
Angliji ne bi smeli upirati slični ljeni od zmage, so drug dnige- 
poiitiki v tujini. Brzojavka dostav- mu prizadejali stvari, katerih ni 
lja, da je neki češkoslovaški mi- mogoče opisati. Ce bo Trst pri- 
nister baje izjavil, da ima njegova I šel v Jugoslavijo kot samostoj- 
vlada namen dati polno odskodr na enota jugoslovanske federa- 
“k10’ 'cije, kar predlaga Tito, potem

bomo morali dati priliko Ita­
lijanom, ki niso vojni zločinci, 
ki pa so se bojevali proti Jugo­
slaviji, da zapustijo mesto, pre­
den ga prevzame Jugoslavija.

Z nekaterimi poslanci sem 
imel dolg razgovor s polkovni­
kom Bovvmanom, ki načeljuje 
Zavezniški vojaški upravi. Pol­
kovnik Bowman je vesten in 
pravičen pravnik iz Kalifornije. 
Zadovoljuje me dejstvo, da ga 
predvsem zanima blaginja pre­
bivalstva. Visoka politika ni 
njegova glavna skrb. Razumen), 
da bo v tej zimi potreboval po­
moč ustanove UNRRA za pre­
bivalstvo, poleg dobav, ki jih 
dobi po vojaških kanalih. Videti 
je, da 3e dobro razume z veli­
kim številom jugoslovanskih in 
italijanskih voditeljev. Ustvaril 
sem si prepričanje, da poizkuša 
storiti vse, da bodo sestavljeni 
pošteni volivni imeniki za mo­
rebitni bodoči plebiscit.

Vendar vsakdo v«, da bo­
dočnost Trsta ni samo italijan- 
sko-jugoslovansko vprašanje, 
temveč del splošnih odnošajev 
zahodnih velesil s Sovjetsko 
zvezo in revolucijskimi država­
mi v Vzhodni Evropi in na Bal­
kanu. Ce se bo Italija rešila 
izpod sedanjega obupnega nad­
zorstva in bo dobila svojo ljud­
sko vlado, ae bo sovraštvo med 
obema državama počasi razbli­
nilo in Trst bo postal zares 
mednarodno mesto*,

Za priznanje pravice do samostojnega obstoja 
In razvoja pod režimom reda In svobode

kritično ustanovljena in ki »e za­
veda socialnega ustroja dežele, 
brez gospodarske organizacije to 
možnega finančnega sistema, brez 
svobode to neodvisnosti si pa tega 
ni mogfcče prestavljati.

Glavni namen nizozemske politi­
ke je zadostiti tem pogojem na na­
čin, ki bi bil hiter in učinkovit 
Vseeno je treba podčrtati, da Nizo­
zemska ne more pozabiti na odgo­
vornost, ki jo ima v pogledu obram­
be manjšin ta ne more sprejeti no­
bene rešitve, ki ne bi upoštevala 
njene odgovornosti o varstvu in 
pravici na podlagi mednarodnega 
prava.

Spopadi na Javi
Časopisi poročajo o napadih na 

britanske čete pri Bataviji. Do 
streljanja in spopadov je prišlo 
tudi na drugih točkah otoka, 

«Reuter» poroča, da so v teku 
spopadov ubili dva britanska voja­
ka, dva pa ranili.

Nizozemska poročevalska agen­
cija javlja, da ao se t predmestju 
Jugovzhodno od Batavije tadijsko- 
nlzczemske čete spopadle g gudo- 
ae*ij;el.
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Pot v »obljubljeno deželo"
Kako je Romun Hood- danes ameriiki vojak v 
Julijski krajini - pobegnil pred Nemci in po čud­
nih dogodivščinah dopotoval v Združene države

Zelja po domu v Ameriki Je bila - ali. Nekateri so ae pridružili bri.
pri Theodorju Hoodu, ki j« bil rojen 
v Romuniji, tako močna, da je 
Štiri leta i»žival naciste in smrt, da 
Je končno res priiel tja. Toda nje­
gove življenjske sanje, da bi živel 
v Združenih državah, so trajale ko­
maj nekaj mesecev.

Pozvala ga Je armada njegove 
»obljubljene dežele* ln danes Je 
Hod vojak v Italiji ter nadzira 
področje, ki ni tako zelo oddaljeno 
od njegovega rodnega doma. »To­
da kmalu se bom vrnil v Ameriko*, 
pravi Hood v močno akcentlrani 
angleščini in misli pri tem na dan, 
ko bo odpuSčen. »In če ae vrnem*, 
dodaja, »bom tam tudi ostal.*

Beg
Ta zmožni vojak — razume 13 

Jezikov In Študira arhitekturo — 
Je bil rojen v Bukareiti, kjer je, 
kot pravi, »živel v miru,* dokler 
niso Nemci novembra 1940 zasedli 
Romunije. Ravno se Je naučil so­
vražiti Nemce, toda njegov načrt, 
da di Sel v Ameriko, je bil sta- 
rejSi kot pa prihod Švabov. Hoodo- 
vo ime Je bilo že dolgo časa na ro­
munski izseljeniSki listi. Moral bi 
ravno odpotovati, ko je prišla 
vmes v^jna. Sprijaznil se je že 
nekako a mislijo, da bo treba pač 
počakati do konca vojne, toda 
ne mika zasedba je njegove načrte 
le spremenila.

Hood Je bil Študent v nekem ko­
legiju, ko so Nemci začeli zbirati 
ljudi za prisilno delo. Zaradi tega 
•e je odločil, da bo pobegnil. Pri­
družil se Je skupini osemnajstih 
drugih dijakov, med katerimi so 
bila tudi tri dekleta. Zapustil je 
Romunijo in odšel na dogodivščin 
polno pot, ki se je februarja 1945 
končala v Ameriki.

S podporo staršev so begunci ku­
pili jahto, ki Je stala v romunskem 
denarju 5.000 dolarjev. S pomočjo 
nekega vplivnega prijatelja se mu 
Je posrečilo dobiti ribiško dovolje­
nje. Nekega poznega popoldneva so 
dvignili sidro. Ko Je zapihal veter, 
se niso več ustavili, dokler niso 
pripluli do Carigrada. Pot je bila 
dolga skoraj 500 km ln je trajala 
dvajset dni. V Carigradu Je hotel 
romunski konzulat pobeglo skupi­
no prepričati, da je najbdlje, če se 
•pet vrne v domovino, toda mladi 
ljudje so se odločili, da bodo pot 
nadaljevali.

»Predvsem*, pravi Hood, »sem 
bil na poti v Ameriko, oziroma sem 
takrat vsaj mislil, da sem.

Zaradi tega se nisem hotel vrniti.
Težave na morja

Ena izmed največjih težav, ki jih 
je morala premagati skupina, je 
bilo jadranje. Nihče izmed njih 
prej namreč še ni bil na morju in 
upravljanje dolge jadrnice je bil 
zanje precej težaven problem, po­
sebno že zaradi tega, ker jih. je 
nadaljnja pot vodila med egejskimi 
otoki, ki so jih držali Nemci.

Kljub nevarnosti so se odpravili, 
jadrali okoli Turčije ln se usmerili 
proti Suezu. Kadar so se približali 
Nemci, so razobesili bodisi turško 
ali pa italijansko zastavo ln na ta 
način odvrnili sum. Vendar pa so 
jih Turld v teritorialnih vodah 
pred Mersino zajeli In Interni ali. 
Odvzeli so jim vse, kar so Imeli 

denar, dragulje, obleke, živež in 
jahto. Hoteli so skupino predati 
Homcem.

»štirinajst dni smo bili interni­
rani. Hranili smo se s kruhom in 
olivami ter se potili, ker so nas 
mislili predati Nemcem,* pripove­
duje Hood. »Potem pa smo le našli 
priložnost za beg*. Zgodilo se je, 
da se je eden izmed častnikov stra­
že zaljubil v eno Izmed treh deklet 
Iz skupin«. Z njegovo pomočjo je 
družba 2. avgusta 1941, na dan 
premirja med Britanci in vichyj- 
skimi Francozi, ki so se bojevali 
v Siriji, v vagonu prekoračila sirij­
sko mejo in pobegnila.

Francozi so še vedno držali 
obmejno področje. Hood pripove­
duje, da so jih nato Se drugič are­
tirali in internirali. Kmalu pa so 
prišli Britanci in takrat se Je vsa 
družba prvič zavedla, da je odslej 
varna. Devetnajst ljudi je ostalo 
skupaj do Sirije, tam pa so se raz-

tanski armadi, drugi pa so vsto­
pili v civilne službe pri vojski.

Pridigar
Hood je bil še vedno odločen, da 

pride v Ameriko. Tako popisuje 
svojo pot iz Sirije v Palestino, kjer 
je postal protestantski spreobrnje­
nec in je vstopil v neko baptistično 
misijo. Več kot leto dni je tam 
učil, pridigal in opravljal misijon­
sko delo med ljudstvom, ves cas 
pa Iskal priložnost, da bi zapustil 
Sveto deželo in odšel v Ameriko. 
Zaradi tega si je moral pridobiti 
zaupanje Britancev ln leta 1948 je 
začel zanje delati kot civilni dela­
vec, Ob koncu istega leta so mu 
dali potno dovoljenje in mu omo­
gočili, da Je odšel.

Hood se je nato pridružil norve­
ški trgovski mornarici ln prepoto­
val še pol sveta, proden Je njegova 
tovarna ladja priplula do New 
Yorka, njegovega mladostnega ci­
lja. Devet mesecev je bil n* morju. 
Njegove ladje niso nikoli torpedi­
rali, pač pa je doživela več bomb­
nih napadov in nemirnih dni v bli­
žini Anglije,

Ko je prispel v New York, je mo­
ral ostati teden dni v mornariški 
bolnišnici. Ko so ga odslovili, j« z 
ameriškimi oblastmi takoj uredil 
svoj doeeljeniski položaj.

V armado
Aprila istega leta pa Je bil Hood 

že vpoklican. Poslali so ga v Čamp 
Rucker v Alabami, kjer je moral 
vežbatl kot pcšak. Devetega junija 
pa Je dobil državljanstvo, dokumen­
te, ki si jih je najbolj želel.

Konec Hoodove zgodbe Je podo­
ben zgodbi vsakega drugega voja­
ka. Vkrcal se Je na ladjo in zdaj 
je tu. Ko mu bo potekla vojaška 
služba, misli najprej dokončati 
svoje študije arhitekture na Co­
lumbijski univerzi, kesneje pa se 
misli seveda posvetiti svojemu 
poklicu. Poleg tega pa misli tudi 
pridigati sveto pismo.

Hood govori, čtta in piše angleško, 
francosko, romunsko in nemško 
popolnoma tekoče, zna pa tudi ita­
lijansko in špansko, dasi ne popol­
noma. Poleg tega se lahko spora­
zume tudi v arabščini, hebrejščini, 
norveščini, švedščini, turščini, 
grščini in danščini. Zna tudi nekaj 
hindiustanščine in ugandskega na­
rečja, kar je pobral, ko je bil pri 
norveški trgovski mornarici.

O New Yorku govori Hood kot o 
nebesih na zemlji. Zelo se mu že 
mudi nazaj v Združene države, še 
prej pa bi rad šel na dvajsetdnevni 
dopust v Bukarešto, kjer živijo nje­
gov oče, mati in sestra ki jih že 
skoraj pet let ni videl.

ZANIMIVOSTI5 S TI II
V Angliji delajo poizkuse z no­

ro vrsto računskega »troja, W bi 
prekašal vse dosedanje. Brez vsakt 
pomoči bo stroj sam odločil, kakim 
matematični postopek je na mestu 
in izvršil deljenje, mnoienje, seSte- 
vanje, odštevanje. Stroji, ki jih. 
preizkušajo v uradih sa znanstvena 
raziskovanja, so pokazali najboljle 
uspehe. Pred nedavnim n. pr. je 
bilo treba izdelati posebno tabelo 
itevil, ki so jo potrebovali za re­
šitev nekega teiavnega problema. 
Izračunali so, da bi za to delo po­
trebovali približno 300 let. Obrnili 
so se na matematike, ki so s svoji­
mi stroji dovrlili tabelo v 50 urah 
ter vsako Število večkrat preizkusili.

DELO V TRŽAŠKI LUKI
Uvoz žita in premoga se je znatno povečal

Charles Jackob in Albert Catpiot, 
dva znana francoska učenjaka, 
preučujeta s sodelovanjem geologov 
možnost zgraditve velikega umetne­
ga jezera, v katerem bi se zbirala 
vsa voda, ki prihaja z Mont Blun- 
oo. Po načrtu imajo namen zgra­
diti dve jezeri. Prvo, ki bi bilo dol­
go 7 km, bi bilo med Les Chan- 
mntsom in ChamonUnom, manjše 
pa bi preplavilo dve vasi, in sicer 
Houches in Bossons. Po dosednjih 
računih bi trajala gradbena dela 
tri leta.

• * •

Na progi sv. Gotharda so zgradili 
nov predor. Dolg je 1J27 metrov. 
Te dni so ga izročili prometu.

* • •

Dunaj je po zadnjih podatkih iz­
gubil približno četrtino svojega pre­
bivalstva. V tej Številki je skoraj ce­
lotno prebivalstvo židovske občine.

• * •

Po Šestih letih bivanja v Združe­
nih državah se bo vrnil v Nigerijo 
knez Naafor Orisu. Knez se je mu­
dil v Združenih državah na Sola- 
nju. Zdaj je sklenil dogovor, da bo­
do Združene države sprejele na svo­
je Sole 150 mladeničev U Nigerije, 
da bi Študirali na visokih Šolah. 
Knez upa, da bo mogel Se pred za 
četkom Šolskega leta 1946 poslati v 
Ameriko vsaj is Študentov in Štu­
dentk.

• * •

V Moskvi so nedavno napravili 
poizkus, ki naj bi preučil možnost 
zimskih poletov na velike razdalje. 
Z moskovskega meteorološkega leta­
lišča se je dvignil zrakoplov »VR 
63», ki ma 900 kub. metrov prostor­
nine. Njegova naloga je bila, da osta­
ne v zraku 20 ur in doseže višino 
3.000 metrov.

• * *

Miss Unitp Mitford, hčerka lorda 
Redesdala, ki je bila pred vojno zna­
na kot Hitlerjeva prijateljica, ne bo 
priSla pred sodiSče. To je pred bri­
tansko poslansko zbornico izjavil 
vrhovni državni tožilec, ki je- dejal, 
da oblasti nimajo nobenega dokaza, 
ki bi upravičeval kazenski postopek 
proti miss Mitford.

Po poročilu dopisnika VZN, kaže­
jo statistike o prometu v tržaški lu­
ki za mesec november in za prvo po­
lovico decembra stalno večanje iz­
krcanega blaga ln njegovega razpo­
šiljanja.

Največji del raztovorjenega blaga 
predstavlja žito, ki ga pošilja 
UNRRA v Jugoslavijo, premog na­
menjen tovarnam in za proizvod­
njo plina ter blago za normalno 
oskrbo oboroženih sil. Določeno koli­
čino blaga, so izvozili; izvoz blaga Je 
v prvi polovici decembra dosegel pri­
bližno 600 ton.

V tem mesecu so do zdaj raztovorili 
20 parnikov. Večji del premoga, ki 
so ga raztovorili, je prišel iz luke 
Lorenzo Marques. V mesecu novem­
bru so iztovorili več kot 11.000 ton 
premoga. Dobave ustanove UNRRA 
Jugoslaviji so se povečale v istem 
mesecu na več kot 40.000 tem; ta 
tranzitni promet se je povečaš v te- 
k očem mesecu, da so do zdaj izkrcali 
že preko 50.000 ton blaga, ki ga P»

skupno 120.000 ton blaga, med ka­
terim Je tudi oskrba za oborožene 
sile, ki so nastanjene v Avstriji. Me­
seca novembra so iztovorili v enem 
samem dnevu približno 6.000 ton 
blaga. Dne 13. decembra so posta­
vili nov rekord z izkrcanjem s preko 
8.000 tonami blaga. V teh številkah 
niso vštete dobave petroleja in olja 
iz cistemsklh ladij. Meseca novem­
bra Je pristalo 30 prekooceanskih 
parnikov, 9 ladij obalne službe, 3 
jadrnice in 3 ladje, ki prevažajo 
premog. Otvoritev tistega dela pri­
stanišča VIttorio Emanuele, kjer Je 
morje bolj plitvo in kjer morejo 
pristati le manjše ladje, Je mnogo 
olajšala-promet v ostalih področjih 
pristanišča.

Največja težkoča obstoja v tem, da 
lahko železnice prevažajo dnevno 
samo 6.000 ton blaga; to zaradi po­
škodb, ki so Jih utrpele v vojni in 
zaradi pomanjkanja vozov. Ker Je 
promet dosegel meseca decembra 
skupno število približno 80.000 ton 
medtem ko so v celem mesecu no-

Boilčnlca za revne 
otroke iz Krmina

Miss Slerah Cooper, ravnateljica 
kluba ameriškega Rdečega križa je 
Javila, di' bo 24. decembra v Khlbu 
v Krminu, božičnica za revne 
dečke tega kraja.

Božična zabava, ki se bo pričela 
zjutraj ob 10.20 In bo trajala do
12.30 je namenjena dečkom od 6 do 
12 let. Prisostvovali bodo filmski 
predstavi, nato pa prejeli sladoled, 
slaščice in čokolado. Vsak deček bo 
imel za botra enega vojaka, ki mu 
bo izročil dar In ga po končani za­
bavi spremil na dom. Enako za­
bavo bodo priredili popoldne od
14.30 do 16.30 v klubu deklicam 
Iste starosti.

Miss Cooper Je pojasnila, da so 
bili obdarovane! izbrani po listi 
potrebnih, ki so jo dobili v šolah.

Uradni list ZVU
Pokrajinski predsednik sporoča, 

da je izšla šesta številka Uradnega 
lista Zavezniške vojaške uprave, 
ki vsebuje uradne in privatne 
razglase, prodajajo ga v uradih 
tržaške prefekture, soba št. 16,

šilja Ustanova UNRRA. I vembru izkrcali 120.000 ton. imamo I pritličje, ob delavnikih od 10. do
V mesecu novembru so izkrcali | lahko položaj za več kot zadovoljiv. | 12. ure.

Srečanje z medvedom
Ameriški lovec opisuje neprijetno 

srečanje na lovu
Avto se je močno stresel. Ostri 

in škripajoči zvoki so odmevali v 
notranjosti. Potres! Ob tej misli 
sem se nenadoma zbudil. Skočil 
sem pokonci ln se z glavo zadel 
ob streho avta. Ves prestrašen In 
omamljen od udarca sem zagrabil 
se. kljubo, da bi se rešil na prosto.

Bilo Je ob sončnem vzhodu, vi­
soko v hribih ob vodopadlh v 
južnem Oregonu. Ker sem vso 
noč vozil, sem si poiskal miren 
kotiček na gozdni jasi in truden 
zadremal. Cez eno ali dve uri sem 
nameraval odriniti do kraja, kjer 
me Je čakal vodič.

Vsa narava Je bila tiha in ta 
mir se je polastil tudi mene, da 
sam trdno zaspal. Nenadoma sem 
čutil sunke potresa. Hotel sem 
skočiti lz avta ln si poiskati za­
točišča v naravi. Zagrabil sem 
za kljukp. Ob odprtem oknu se je 
nekaj premaknilo. Pomel sem sl 
zaspane oči, da bi bolje videl. Ne, 
saj ni mogoče. Zmajal sem z gla­
vo. Ne... In vendar je bil! Velik 
črn medved je stal ob vratih ln 
jih skušal odpreti.

S« nikoli se . nisem srečal s 
taksnim velikanom in zato nisem

vedel, kaj mi je storiti. Na obrazu 
sem Čutil njegov dah in pred očmi 
mi je bila težka šapa z dolgimi 
kremplji. Nisem se obnašal ravno 
kavalirsko, ko sem z vso naglico 
zaprl okno in pri tem priškrnil 
medvedovo sapo, da Je zatulil. Da 
ta se mu še bolj ne zameril, »em 
okno toliko odpri, da je lahko 
potegnil šapo iz precepa.

Dobro sem zaprl vrata in ko 
sem bil popolnoma na varnem, 
sem seveda segel takoj po foto­
grafskem aparatu. Medved pa se 
je med tem uveril, da nisem lju­
bezniv družabnik in zato opustil 
poizkuse, da bi odprl vrata. Sple­
zal je na visok kup snega, 
mrmral, vihal nos in zehal. Jaz 
sem pa gledal, da se Člmprej od­
daljim od novega znanca.

Predalo se je 22 Japoncev
V Jetnišnicl Sugamo v okolici To­

kia se je zglasilo 22 Japoncev, ki 
so osumljeni vojnih zločinov. To je 
največja »množična predajaš, odkar 
so pričeli Američani zasedati Ja­
ponsko. V tej skupini so poveljniki 
vojske ln mornarice, politične oseb­
nosti in veliki industrijci.

Blagajna dodatnih izplačil
(Cassa lntegrazlone)

Z odobrenjem Zavezniške voja­
ške uprave J« Blagajna dodatnih 
izplačil (Cassa Integrazione) spet 
prevzela v svojo upravo poslova­
nje glede na zaslužke Industrijskih 
delavcev na vsem ozemlju Julijske 
krajine, in sicer z veljavnostjo od 
1, julija 1945.

Z istim datumom se prispsvek, 
ki ga morajo plačat} Industrijske 
tvrdke Blagajni dodatnih izplačil 
(Cassa Integrazione), določa na 
5% kosmatih mezd, ki jih preje­
majo delavci.

Dodatno izplačilo znaša 75% ce­
lotne mezde, ki gre delavcu za ure, 
ko v okviru pogojenih 48 tedenskih 
ur ni delal. Dodatno Izplačilo nc 
velja v primčru stavke ali pre­
kinitve dela.

Natančnejše podatke dobe tvrd­
ke, ki jih to zanima na Zvezi In- 
dustrijcev (Aasoclazione degll In- 
dustriall) ali pri Narodnem zavo­
du za socialno skrbstvo (Istituto 
Nazionale di Previdenza Sociale).

Uničevanje borovega prelca
Lastnike borovih nasadov opo­

zarjamo na dolžnost, ki Jim jo na­
lagajo zakonske določbe ln splošne 
uredbe ter uredbe gozdne policije, 
da morajo uničevati gnezdišča z 
gosenicami borovega prelca do 15. 
februarja 1946.

Po tem roku bo uničevanje opra­
vila oblast na stroške zamudnikov 
in proti tistim, ki te dolžnosti ne 
bi opravili, bodo uvedli kazenski 
postopek.

Uničevanja se je treba lotiti ob 
mrzlih dneh, ko so gosenice v gnez­
diščih, tako da odrežemo vejo na 
kraju, kjer je pritrjeno gnezdišče, 
z ravnimi ali poševnimi škarjami, 
nato pa po možnosti zunaj gozda 
zažgemo nakopičena gnezdišča.

Vrhovni nadzornik
ipodp.: Inž. dr. Antonio Scala

PREHRANA
Razdeljevanja mleka. Od petka 

21. do 29. t. m. bodo razdeljevali 
mleko naslednjim potrošnikom: 
otrokom od 0 do 1 leta, 16 škatel 
izhlapelega mleka; otrokom od 1 
do ,4 let, 2 škatli kondenziranega 
mielta po 386 gr in 5 škatel izhla­
pelega mleka; delavcem zaposle­
nim pri dušljivlh delih, 1 liter raz­
redčenega mleka. Cena izhlapele­
mu mleku je 18.50 Ur za škatlo, 
kondenziranemu mleku 01 lir to 
razredčenem mleku 40 Ur za liter.

Blž. Jutri 21. t. m. bodo začeli 
razdeljevati potrošnikom od I. do 
V. skupine po 500 gr riža.

Sveže meso za bolnike. Bolniki, 
kt Imajo dodatne nakaznice za 
meso, lahko dvignejo v času od 
21. do 28. t. m. po 400 gr mesa v 
mesariji Delavske zadruge v ulici 
Tarabooohla.

Razprava proti dr. Zoppolatu

GORICA 1
TT--. ... ---- —......... 'f I '!'■ lWI~’i VB —|l

Slovensko narodno gledališče Šolske počitnice
Danes zvečer ob 20. uri bodo 

vprizorili Benedettijevo kome­
dijo »Rdeče rože«.

Vstopnice prodajajo v Ljud­
skem detmn, kjer bo tudi pred­
stava.

Nastop britanskih godbenlc izpred zavezniškega sodišča

Veruj zjutraj ob pol desetih 
je pred izrednim sodiščem bila 
razprava proti dr. Ferrucciu Zop­
polatu, zdravniku, rojenemu v 
Bujah 11. septembra 1899; zaprt Je 
od 14. avgusta 1945 ter je bil 
obtožen:

da je po 8. septembru 1943 pod­
piral gibanje naclfašistov, se sam 
vpisal v republikansko fašistično 
stranko ter bil soudeležen pri na­
borni komisiji za črne brigade v 
svojstvu oficirja zdravnika oboro­
ženih sil zloglasne italijanske so­
cialne republike; da je po državnem 
udaru v Trstu dne 3. januarja 1925 
kot zvezni podtajnik narodne faši­
stične stranke v fašističnem domu 
s pretepanjem, z nalaganjem težkih 
denarnih glob, z razbojniškimi po­
žigi v mestu in okolici, z ubija­
njem in ropanjem po židovskih 
trgovinah strahoval tržaško prebi­
valstvo.

Po pričetku razprave je obtože­
nec potrdil izjave v preiskovalnem 
postopku, da namreč ni bil udele­
žen pri nobeni skvadristični akciji, 
da Je njegov vpis v fašistično 
stranko leta 1922, ki so ga pozneje 
pomaknili nazaj na leto 1919, bil 
sad njegovega fašističnega prepri­
čanja ln njegovega domoljubja, da 
Je leta 1942 samo zaradi zahteve 
zveznega tajnika prevzel mesto 
zveznega podtajnika, ravnatelja 
podpornega urada, da je po 8. 
septembru 1943 samo zato stopil 
v črne brigade ter sodeloval pri 
naborni komisiji v svojstvu zdrav­
nika, da bi se izognil Nemcem in 
da bi lahko storil kako dobro delo.

Potem se je pričelo zasliševanje 
številnih prič, med katerimi je bilo 
mnogo zdravnikov, ki so razen ene­
ga vsi razbremenilno pričali za 
obtoženca.

Sledila je doga vrsta prič — 
Zidov, ki so vsi pričali v ko­
rist obtoženca, da so od njega 
prejeli zdravniško oskrbo ter mo­
ralno in gmotno pomoč. Končno je 
pričala zanj še Slovenka Kreva- 
tinova, partizanska poveljnica, ki 
ji je Zoppolato Vnlja 13*4 nudil 
zdravniško pomoč, čeprav mu je po­
vedala, kako službo vrši. Tudi Be- 
rltonijeva izjavlja, da mora o ob­
tožencu govoriti vedno samo dobro, 
čeprav Je Slovenka in protifašlstka, 
ker je Zoppolato tudi njej po 
8. septembru 1943 dajal zdravila ter 
razne druge potrebščine za parti­
zane. Ob pol enih popoldne je bila 
razprava prekinjena in se je na­
daljevala popoldne.

Na popoldanskem nadaljevanju 
razprave je dobil besedo javni to­
žilec Piocoli, ki trdi, da Je življenje 
obtoženca tesno povezano s trža­
škim fašizmom ln da bi moral 
vkljub temu, da Je bil — kot trdi 
— v dobri veri, vendarle čutiti 
strahoto dejstev, ki so se zgodila V

Trstu po 8, septembru, ne pa se za­
teči v liktorsko hišo ter se družiti 
z Utimpergo, Fumaijem in drugi­
mi. Čeprav je mnogo razbremenil­
nih prič, vendar vseh teh 20 ali 30 
oseb ni nič v primeru s stotinami, 
ki dokazujejo, da se je obtoženec 
družil z Nemci. Glede drugega dela 
obtožnice pravi, da se mora Zop­
polato v resnici zagovarjati zaradi 
nasilstev, ki Jih je zagrešil za časa, 
ko je bil zvezni podtajnik, tudi ce 
ni bil naravnost In neposredno ude­
ležen, bi pa moral vsaj posredovati 
to taka dejanja preprečevati. Javni 
tožilec je na koncu svojih izvajanj 
zahteval, da naj sodišče obtoženca 
obsodi na 10 let zapora, na plačilo 
stroškov ln na prepoved izvrševa­
nja javnih služb.

Po govoru Javnega tožilca je 
povzel besedo branilec Annoscla, 
ki je svoja izvajanja pričel z izjaVo, 
da se obtožnica javnega tožilca ne 
opira na listine, da je Zoppolato 
bil prisiljen sodelovati pri naboriil 
komisiji in da je to službo vršil ta­
ko, da je sabotiral proti Nemcem, 
da njegov položaj kot zdravnik v 
nobenem primeru ne more pred­
stavljati kake krivde, za katero 
je treba posebnih ln težkih ©kal­
nosti, katerih pa pri Zcppolatiju ni. 
Oporazjal je na pomoč, ki jo je 
obtoženec dajal partizanom, glede 
drugega dela obtožnice pa je bra­
nilec dejal, da je nesmiselno valiti 
krivdo na obtoženca zaradi dejanj, 
ki so jih zagrešili drugi in da ni­
kakor ne moremo šteti za zločin 
tega, da obtoženec ni posredoval 
pri takih dejanjih. Opominja na 
dejstvo, da obtoženec nikdar ni 
bil prijazen Nemcem in zaradi tega 
zahteva njegovo oprostitev. Za 
njim je dobil besedo še branilec 
Glannini. Ta podčrtuje precejšnjo 
nejasnost javnega tožilca.

Ob četrt na šest se je sodišče 
umaknilo na posvetovanje. Ob 
četrt na sedem je predsednik pre- 
čital sodbo. Zoppolato je bil opro­
ščen, ker dejanja, katerih ga dol­
žijo, ne predstavljajo zločina. 

Predsednik sodisča je bil Ther- 
mes; javni tožilec Piccoli; ljudski 
sodniki: Tomasi, Caris, Vieser, Sor­
ta; branilci: Giannlni in Annoscla.

Posebne osebne Izkaznice
Urada za izdajanje posebnih 

osebnih izkaznic v ulici San Oarlo 
in v ulici Vali« sta zaprta. Ou jutri 
dalje bo odprt za stranke, za vse 
primere, urad na Obrežju 3. novem­
bra št, L Uradne ure bodo od 8.30 
do 16.

Kdor oglašuje, 
ta napreduje

Zaradi slabega vremena je bilo 
včeraj gorliko prebivalstvo pri­
krajšano za zanimiv glasbeni uži­
tek. Odpadel je namreč napoveda­
ni koncert v ulici Crlspi, ki bi ga 
morala .izvajati godba brtanskega 
ženskega zbora «Auxiliary Terri- 
torial Service*.

Včetaj popoldne je godba prire­
dila koncert za zavezniške vojake 
v gledališču Verdi. Godba, ki je 
izpopolnjena z narodnimi škotski­
mi instrumenti, je izvajala Ži­
vahne skladbe. Izvajalke so žele 
veliko odobravanje. Koncert je bil 
zaključen z britansko himno.

Začasne ustavitve
Izvrševanja prostih poklicev
Komisija za čiščenje sporoča:
V skladu s členom 7 Splošnega 

ukaza ZVU z dne 30. avgusta 1945 
štev. 13 je Komisija za čiščenje 
za proste poklice v Gorici uvedla 
postopek zoper naslednje osebe, 
bivajoče v Gorci: Urbani Osear,
lekarnar; Piazeesi Corradinl, zem­
ljemerec; dr. Rodenigo Evelino, 
odvetnik ln prokurator; PerelU Re­
nato, industrijski izvedenec; dr. 
Persla VIttorio, zdravnik-kirurg; 
Ralnls Giuseppe, Inženir; Visihtin 
Riccardo, inženir; dr. Pusslni Gior- 
gio, živtnezdravnik; Černigoj Lu- 
olano, zemljemerec; dr. Za roli ele­
mente, inženir; dr. Avogadro Car- 
lo, zdravnik-kirurg; Obizzl Mar- 
chese Gastone, lekarnar; Kotnik 
Andreanna, zdravniška asistentka.

Brivci med prašniki
Ob priliki bližnjih praznikov bo­

do imeli brivci in frizerji odprte 
svoje lokale takole: v ponedeljek
24. t. m. redni delovni umik, torek
25. zaprto ves dan, sreda 26. bodo 
delali do 13. ure; v ponedeljek 31. 
redni delovni umik, na Novo leto 
zaprto ves dan.

Pobiranje poite
Z današnjim dnem je v Gorici 

obnovljeno pobiranje pošte lz 
poštnih nabiralnikov, nameščenih 
po mestu. Pošto bodo pobirali ob 
delavnikih ob 12. url, ob nedeljah 
in praznikih ob 7. uri. Z današnjim 
dnem lahko občinstvo oddaja 
pisma naravnost v nabiralnike.

Lokali ob praznikih
Major Alan Charlton, upravnik 

goriške policije, sporoča, da so 
lahko bari ln kavarne odprte do 
1. ure zjutraj, in sicer v naslednjih 
dneh: 24., 25. ter 31. decembra to 
1., 5. ter 6. januarja.

Z odlokom Zavezniške vojaške 
uprave se bodo 24. t. m. začele na 
vseh osnovnih ln srednjih šolah 
v mestu božične počitnice, ki bodo
trajale do 6. januarja.

Ivan Grassi je Ul obsojen zaradi 
prekrsltve odloka št. 15, ker Je 
prodajal bele kruhke, na 15 dni 
zapora. Na Isto kazen j* bil obso­
jen tudi Rafael Panlco.

Renato Cabas je bil obsojen na 
2000 lir kazni ln dva tedna zapore, 
ker se je vozil z avtomobilom, nc 
da bi imel predpisano dovoljenje. 
Avtomobil mu bodo vrnili, ko bo 
dobil redno dovoljenje.

ŠPORT

Nastop telovadnega društva 
,.Udarnik" lz Ljubljane

Danes zvečer ob 20. uri bodo 
nastopili člani telovadnega dru­
štva »Udarnik* lz Ljubljane v gle­
dališču Fenlce, kjer bodo izvajali 
vrhunsko in ritmično telovadbo.

Jutri zvečer bodo nastop pono­
vili. Vstopnice se dobe pori bla­
gajni gledališča Fenlce. .

PREHRANA
Izredno razdeljevanje živilskih 

potrebščin
Z današnjim dnem so začeli raz­

deljevati naslednje živilske potreb­
ščine:

Testenine: 500 gr na osebo, cena 
21.50 lir za kg.

Riž. 500 gr na osebo, cena 32.60 
Kr za kg.

Olje. 1 del na osebo, cena 140 Ur 
za liter.

Sladkor. 200 gr na osebo, samo 
potrošnikom od 19 do 65 leta, cena 
34 lir zp. kg.

.Tajca v prahu. 100 gr na osebo, 
cena 470 lir za kg.

Marmelada. 200 gr na osebo, ce­
na 140 lir za kg.

Grah. 200 gr na osebo, cena 32 
Ur za kg.

Piškoti. 100 gr na vsak odrezek
ze kruh, cena 100 Ur za kg.

LOUIS NE BO ODSEK 
V ŠPANIJO

Zanikali so vest o odhodu sve­
tovnega prvaka v težki kategoriji, 
Joe Louisa, v Španijo za neka­
tera srečanja v boksu.

RADIO

Petek, 21. decembra
7 glasba za dobro jutro; 7.15 

slov. vesti: 7.80 Ital. vesti; 7.55 
pestra jutranja glasba; 11 prenos 
lz Vidma; 12 orkester Mojetta; 
12.28 plošče; 12.45 slov. vesti; 13 
ital. vesti; 13.15 reproducirana 
glasba; 13.30 harmonični orkester; 
14 razno; 14.16 pregled vesti in 
plošče; 16 prenos lz Vidma; 18 
plesna glasba; 18.30 otroška glas­
ba; 19.30 angleška lekcija; 20 slov. 
vesti; 20.15 Ital. vesti; 20.30 pevski 
kvintet; 21 pesem; 21.15 prenos 
simfoničnega koncerta; 23 ital. 
vesti; 23.10 slov. vesti; 23.20 od­
daja za Italijane v Angliji in 
Egiptu.

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

Izdaja A L S.

MALI OGLASI
GRADBENI MATERIAL nudim 

po ugodnih cenah. Naslov v upra­
vi Usta. 12559 B

IZBRANA ZIMSKA JABOLKA
iz Tirolske dobite v skladišču: An- 
drona S. Eufeir.la 2 (Podaljšek Via 
dell’Unlversltš.)» Telefon 29281.

45511 M
JEDILNICO, zadnji model, naj­

modernejšo, prodam. Ulica Udlnr 
2/H. nadstr. 64394 JSTN

BLAGOV1 za moške obleke, 
čista volna, volnene tkanine: In- 
dustria lana, Zabarella 55, Padova.

5133 O
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Dr. GAETA, zobozdravnik
Izvršuje vsa zobna dela v protezah 
z jamstvom - skrbna izdelava - 

zmerne cene.
Torre Blanca 43, vogal Carduccj 
(ordtaira od 10.-12. in 15-16.)

VSI VRSTE ČEVUEV 
V TRGOVINI VEČA 

BORZNI TRG 1

V “Centra za obvestila,, Piazzadella Borsa 
št. 8 dobite te pablikacije v slovenščini:

S. v. Benet; »Amerika«, cena 10 Ur. (Kratka ia 
nimivo pisana zgodovina Združenih ameriških držav).

»Ameriške znanstvene zanimivosti«, cena 10 lir. (Po­
ljudno pisan pregled najnovejših odkritij na zdravniškem, 
kmetijskem, tehničnem in drugih področjih v Amenki).

«1939-1944», cena 5 lir. (Pregled vojnih dogodkov v 
teh letih, s številnimi slikami).

DJ UK 8.

POZAVNINA PESEM
In pesmica? Kdaj jo bom sliša­

la? Prav zares sem nestrpna. Cez 
kake tri, štiri dni? Drži? Dotlej 
mislim, da je boljše, če vas ne mo­
tim, sicer bo delo zastalo.*

»Se popolnoma strinjam, samo 
čisto določeno se morava zmeniti, 
kje in kdaj, da vas ne bom lovil 
kot tiste prve dni po produkciji. 
Danes je torek — v soboto torej?* 

»Ampak prišla bom kar sama k 
vam; saj vest« zakaj. Ob petih po­
poldne, ako vam je po volji?* ga 
je prekinila.

»Seveda, Angeline! Kako ml naj 
ne bi bilo po volji. S« trenutek me 
poslušajte! Skrivnost je, kar vam 
bom povedal. Po«vetil bom pesmi­
co vam!* je zašepetal Angelini na 
uho, Ji kratko stisnil roko in izgi­
nil v toplo, poletno noč. Angeline 
je gledala za n Jim, dokler ni ■ uto­
nil v vrvežu ljudi in avtomobilov.

Tom Je pisal. — Pisal, preigraval, 
črtal, znova pisal, brisal, presojal«. 
Ves dan Je presedel za klavirjem. 
Bdvija ne js bUžala, orkester je mo­

ral komad še lzvaditi, ako ne, bi 
propadle Tomu vse lepe sanje, ki 
Jih Je stavljal na Izvedbo svoje no­
ve pesmice.

Takorekoč noč in dan je delal in 
ni si dal počitka. Le čas jedi je po­
rabil vsaj nekoliko za sebe, a še ta­
krat so mu bile misli povsem 
drugje.
. Zgodilo se je, da je prišel »redi 
kosila na dobro misel; kot da bi 
ga obsedel hudobni duh je skočil 
izza mize ter, ne da bi zaprl za se­
boj vrata, odvihral v svojo sobo za 
klavir. Udaril je akord, popravil 
mesto v partituri, še enkrat prei­
gral popravljeni odlomek, se vrnil 
v jedilnico to nadaljeval kot da se 
nič ni zgodilo. Kot v opravičilo se 
je lahno nasmehnil čez mizo ma­
teri.

• * *

Tretji večer po sestanku z An­
gelino je prepisoval Tom zadnje 
takte že dokončane pesmi, ko je 
vstopila v sobo mati.

»Neki gospod te išče,

»Neki gospod? Kaj ni bil še ni­
koli pri nas, da praviš neki gos­
pod?*

»Nisem ga še videla! Dejal je, 
da želi govoriti e pozavnistom Car­
terjem.*

»Ali ga pošlješ kar sem, pro- 
«im!»

Tom je vstal in stopil prišlecu 
nasproti.

»Oprostite, da vas motim, gospod 
Carter. Pošilja me ravnatelj oper­
nega gledališča. Prav lepo vas pro­
si, ako bi bUi tako ljubeznivi, da 
bi nadomestili na današnji pred­
stavi našega prvega pozavnista. 
Zadnji trenotek šele je namreč 
sporočil, da Je zbolel. Ker ima 
današnja predstava precej deli­
katnih mest v »partu* prve po­
zavne, se obrača ravnatelj do vas, 
ker ne zaupa popolnoma ostalima 
pozavnistoma. Saj ne boste odklo­
nili, gospod Carter? Ravnatelj Je 
prepričan, da mu ne boste od­
rekli.*

»Ravnatelj ne zaupa lastnima 
pozavnistoma, jaz pa... Ne, n«! 
Saj not še videl nisem!*

«Gospod Carter, ali ne vidite, v 
kakšnem položaju smo? Ako vam 
odbijete, bo moral igrati prvo po­
zavno eden izmed naših. In Ja» 
kot biljeter vam lahko povem, da 

‘toc polom, Nočem s tem reči, da1

nista zmožna, ne, le to je, da še 
nikoli nista igrala prve pozavne. 
Oh, gospod Carter, recite «da»!

»Naj bo, poskusimo*, se je vdal 
Tom, ko že ni našel nobene druge 
pametne rešitve.

Pogledal je na uro.
«Kaj? Slabe pol ure se do pred­

stave? in konec prvega dejanja 
je že, pravite?*

Tom je slekel haljo in oblekel 
fgiknjlč. Vzel je lz kota pozavno 
in trenotek nato sta že hitela po 
stopnicah.

»Veliko sreče, gospod Carter ta 
držite se dobro*, mu je želel 
spremljevalec, ko sta ae pri gle­
dališkem vhodu poslovile,

• • •
Ko je stopil Tom v »klet* za 

orkester, je bila še tema. Le elek­
trične lučke na stojalih so svetile 
ta dajale prostoru nekam prav­
ljični videz. Orkester je Igral uver­
turo.

Tom se Je podvizal ta sedel na 
stol, ki je bil pripravljen zanj. Iz­
koristil je trenotek ta prikimal 
pozavnistoma.

Videl Je, da sta st oha vidno 
Oddahnila, ko sta mu ravno tako 
r.emo odzdravila. '

Odprl je notno mapo na svojem 
stojalu , ln pričel slediti izvajanju
orkestra. Kmata se je znašel ia

»vstopil* z ostalima pozavnistoma, 
kot da bi delo že neštetokrat igral.

«150 taktov TACET*, je čltal v 
notah.

»Ravno dosti časa bo, da 
poiščem in pregledam tiste nesreč­
ne takte*, sl Je mislil ln se obrnil 
zaradi pojasnila do enega izmed 
pozavnistov.

Ta se je sklonil k njegovemu 
stojalu, obrnil nekaj listov ln s 
prstom označil zahtevano mesto. 
Pazljivo si je Tom ogledoval note 
in razburjen oblizoval pozavnin 
ustnik.

»Pazite, še šest taktov pavze*, 
ga Je opomnil' sosed in v nasled­
njem trenotku Se dvignil pozavno 
k ustom.

»Kar bo, pa bo», sl Je dejal Tom 
h; odprl note spet na pravi strani.

«Be trije, dva.,.*, j« štel takte 
do vstopa.

Vedno hitreje se Je bližal Tomov 
solo. g« dvajset, petnajst, enajst 
taktov...

Za trenotek se je Tom zazrl v 
dirigenta ta ta ga Je pomenljivo 
pogledal in se mu je, kot da bi 
ga hotel vzpodbuditi, komaj opazno 
nasmehnil. Tom mu je- smehljaj 
vrnil ta spet pogledal v note.

»Osem, šest..,*, je spet štel.
Dvignil je pozavno, obliznil 

ustnik in čakal

Pogledal je nekoliko natančneje 
prvi takt, pa pazil na dirigenta, 
ali bolje rečeno, na njegovo pali­
čico.

Videl je samo Se, kako mu Je 
dal dirigent znamenje za vstop.

Tom je igral. Ena sama beseda 
je, ki bolj natančno določi To­
movo Igranje — muziciral je. Po­
leg vseh ritmičnih ta intonančnih 
malenkosti je mojstrsko pazil tudi 
na dinamiko. Kadar je igral višine, 
so se mu nategnile na obrazu mi­
šice ta videti je Mio, kot da bi se 
nasmehnil; v naslednjem tre­
notku, ko so mu spet popustile, je 
bil ravno tako resen ta zamišljen 
kot prej. Rahlo nagubano čelo 
mu je dajalo videz, da z vso raz­
položljivo intenzivnostjo misli ta 
izvaja. Kot kak majhen stroj je 
premikal roke in »metal* pozicije 
Iz ene v drugo. Splošen vtis je bil, 
da stoodstotno obvlada »voj In­
strument.

Be nekaj taktov ta končal je. 
Odmaknil je pozavno od ust in jo 
z božajočim pogledom preletel. 
Pogled mu.je splaval Čez stojalo 

‘na ostali Orkester. Pod dirigento­
vim stojalom mu je nekdo pri­
jazno kimal. Bil je njen brat — 
Bunny Scott

Z nekoliko lažjim srcem je za­
puščal Tom gledališče, ker Je bil 
prepričan, da je Bunny vsaj malo 
spremenil mnenje o njegov«1 ■mu­
zikalnih sposobnostih.

• • •

Tom je čakal Angelino. Presedal 
se je s stola v naslanjač, pa spet 
na divan. Se Čitatl ni mogel. Vsa­
kokrat, ko »« Je hotel zatopiti v 
knjigo, »o na11 začele črke plesati 
pred očmi, misli so mu ušle k An­
gelini ln na pesmico, kl ji jo bo 
danes poklonil in konec je bilo. 
pogledoval je na uro.

Pozvonilo je. Planil je pokoncu 
ln hitel odpirat.

Bila j« neka materina znanka. 
Razočaran Je zaprl vrata za njo 
ta poklical mater.

Spet je sedel na divan ta gledal 
na uro. Počasi je prešteval do 
šestdeset in primerjal štetje s 
hitrostjo sekundnega kazalca. Ker 
je štel veliko hitreje, kot se Je 
premikal kazalec, je jezno spravil 
uro nazaj v žep. V naslednjem 
trenotku pa jo je čisto podza­
vestno spet vzel ven ta jo ner­
vozno pogledal.

»AH je ne bo? Sem mogoče na­
pačno razumel?* ae je vpraševal,

fipet je pozvonila, ,

«Ona! Kdo drug pa naj bi ob 
tej uri prišel?*

Kljub temu, da se je prej, ko je 
mislil, da je prišla Angeline, zmo­
til, je pohitel odpirat.

Res je bila ona.
Sedela Je na istem mestu kot 

zadnjič ta poslušala Toma. Bil Je 
jgllloboko skl/onjen nad klavirjem 
ta rahla rdečica mu Je pokrivala 
obraz. Napet ln resen mu je bil 
izraz, le vsake toliko časa Je 
dvignil pogled iznad tipk ln bežno 
ošvrknil Angelino. Trenotek nato 
se »pet ni zmenil za ‘nič drugega 
kot samo za Igranje. Kljub bežne­
mu pogledu je bilo opaziti, da 
mu Je Izraz oči nekam čuden in
lzpremenjen.

In Angeline? Tudi ona je čutila, 
da Je vznemirjena. Srce ji Je 
močno bilo in krt ji pordečila 
lica. Se trenotek ln solze »o ji sto­
pile na oči.

Tom je vstal in Stop« do nje. 
Videl je, kako se je obrnila 
vstran in da ji rahlo Ihtenje stre­
sa telo. NI se mogla več prema­
govati.

»Angeline!?*
Sedel Je poleg nju.
«Angeline? Kaj ti jef Poslušaj 

me! Ti mogoče ni bilo všeč?* 
/Nadaljevanje prihodnjič)


